
Instructions de sécuritéimportantes Introduction

L’ÉCLAIR A L’INTÉRIEUR DU TRIANGLE
ÉQUILATERALE ALERTE LES
USAGERS DE LA PRÉSENCE DE
‘VOLTAGE DANGEREUX’QUI PEUT
ETRE SUFFISANT POUR CONSTITUER
UN RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE A
LA PERSONNE.

LE POINT D’EXCLMATION A
L’INTÉRIEUR DU TRIANGLE INDIQUE
L’IMPORTANCE DE L’ÉTAPE A SUIVRE
OU LA NÉCESSITÉ D’UNE
RÉPARATION.

L’INTERRUPTEUR UTILISÉ COMME UN
DISPOSITIF DE COUPE CIRCUIT, DOIT
ÊTRE FACILMENT ACCESIBLE.

L’APPAREIL NE DOIT PAS ÊTRE
EXPOSÉ AUX GOUTTES D’EAU ET AUX
OBJETS REMPLIS DE LIQUIDE QUI NE
DERVONT PAS ÊTRE POSÉS DESSUS,
TEL QU’UN VASE, UN VERRE ETC…

LE COUPLEUR D’APPAREIL EST
COMME LE DISPOSITIF DE COUPURE
IL DOIT ÊTRE FACILEMENT
ACCESIBLE.

AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LES RISQUES
D’INCENDIE OU D’ELECTROCUTION,
N’EXPOSEZ PAS CET APPAREIL NI A LA
PLIE NI A L’HUMIDITÉ

ATTENTION
POUR REDUIR LES RISQUES
D’ÉLECTROCUTION, NE PAS RETIRER
LE CAPOT(OU LA FACE ARRIERE). CET
APPAREIL NE CONTIENT AUCUNE
PIECE POUVANT ÊTRE RÉPARÉE PAR
L’UTILISATUER. CONFIEZ TOUTE
INTERVENTION A UN TECHNICIEN
DÉPANNEUR QUALIFIÉ.

ATTENTION
CE LECTEUR UTILISE UN RAYON
LASER INVISIBLE DE CLASSE 1 ET
PRÉSENTE DONC UN DANGER EN CAS
D’EXPOSITION DIRECTE AUX
RADIATIONS. VEILLER A BIEN UTILISER
LE LECTEUR SELON LES
INSTRUCTIONS DE CE MODE
D’EMPLOI.

ATTENTION
LE LECTEUR DVD POSSEDE UN LASER
DE CLASSE 1. TOUTE UTILISATION DES
COMMANDES, REGLAGES ET
FONCTIONS AUTRES QUE CELLES
INDIQUÉES DANS CE MODE D’EMPLOI
POURRAIT PROVOQUER UNE
EXPOSITION DANGEREUSE AUX
RADIATIONS DE LASER, NE JAMAIS
OUVRIR LE BOITIER DE L’APPAREIL ET
NE PAS EFFECTUER DE RÉPARATION
SOI-MÊME. POUR TOUT ENTRETIEN,
CONFIEZ L’APPAREIL A UN
TECHNICIEN QUALIFIÉ.
.
AVERTISSEMENT
REGLEMENT FCC ANNONCE QUE LE
CHANGEMENT OU LA MODIFICATION
DE L’APPAREIL NON APPROUVÉ PAR
LE FABRIQUANT OU SES PARTIES
AUTORISÉES, POURRAIT ANNULER
L’AUTORISATION D’UTILISATION DE
L’APPAREIL POUR L’USAGER.

Ce symbole indique que ce produit incorpore la double isolation entre la tension dangereuses
et les pièces accessibles d'utilisateur. Utiliser seuleme nt les pièces de rechange identiques.

AVERTISSEMENT: pour réduire le risque de feu ou de décharge électrique, ne pas exposer cet
appareil àla pluie.
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1. LISEZ CES INSTRUCTIONS- Toutes les
consignes de sécuritéet les instructions
d’utilisation doivent être lues avant d’utiliser cet
appareil.
2. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS -
Toutes les consignes de sécuritéet les
instructions d’utilisation doivent être
conservées pour toute consultation ultérieure
éventuelle.
3. RESPECTEZ LES AVERTISSEMENTS –
Tous les avertissements sur l’appareil et dans
les instructions d’utilisation doivent être
respectés.
4. SUIVEZ CES INSTRUCTIONS –Toutes les
instructions d’utilisation et de fonctionnement
doivent être suivies.
5. NETTOYAGE –Débranchez l’appareil de la
prise secteur murale avant de le nettoyer.
N’utilisez pas de solvants chimiques ou de
bombes aérosol. Utilisez un chiffon humide
pour nettoyer.
6. PIECES –Utilisez uniquement des pièces
recommandées par le fabricant de l’appareil.
7. EAU et HUMIDITÉ –N’utilisez pas cet
appareil àproximitéd’une source d’eau. Par
exemple, près d’une baignoire, d’un lavabo,
d’un évier ou d’une machine a lave, dans un
garage humide, près d’une piscine…
8. ACCESSOIRES –N’installez pas cet
appareil sur un chariot, un établi, un trépied,
une table, etc.… instables.
L’appareil pourrait tomber, être sérieusement
endommagé, et sérieusement blesser un
enfant et même un adulte. Utilisez seulement
un charriot, un trépied, un établi ou une table
recommandés par le fabricant, ou vendu avec
l’appareil. Tout montage au mur de l’appareil
doit être effectuéconformément aux
instructions du fabricant, et avec de
accessoires recommandés par le fabricant.
9. VENTILATION –Les fentes et les
ouvertures du boîtier assurent la ventilation et
garantissent le bon fonctionnement de
l’appareil, et empêchent la surchauffe. Ces

ouvertures de ventilation ne doivent être ni
bloquées, ni recouvertes. Ne jamais boucher
les fentes en plaçant l’appareil sur un lit, un
canapé, un tapis, etc. Cet appareil ne doit pas
être placédans un meuble encastrétel une
bibliothèque, une étagère àmoins qu’une
ventilation adéquate et conforme aux
instructions du fabricant ne soit respectée.

10. SOURCES D’ALIMENTATION –Ct
appareil doit être uniquement branchéàla
source d’alimentation indiquée sur la plaque
signalétique àl’arrière de l’appareil. Si vous
n’êtes pas certain du type d’alimentions
électrique dont vous disposez, renseignez
vous auprès de votre revendeur ou de la
compagnie locale d’électricité. Pour les
appareils fonctionnant sur piles ou sur d’autres
sources d’alimentation, référez-vous au
manuel d’instruction.
11. PROTECTION DU CCORDON
D’ALIMENTATION – Le cordon d’alimentation
doit être protégéde manière àne pas risquer
d’être piétinéou écrasépar des objets placés
dessus ou encore placés en –dessous de
ceux-ci ou contre ceux-ci. Veillez
particulièrement aux câbles, prises,
réceptacles et aux points de sortie de l’appareil.
12. PERIODE D’INUTILISATION –
Débranchez le cordon d’alimentation de
l’appareil s’il reste inutilisépendant une longue
période.
13. FOUDRE – Pour plus de sécurité, en cas
d’orage ou lorsque l’appareil n’est pas utilisé
pendant une longue période, il est
recommandéde débrancher l’appareil de la
prise murale, cela évitera tout risque de
dommages liés àla foudre ou àune surcharge
électrique.
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14. SURCHARGE –Ne surchargez pas les
prises murales ou les cordons d’extension,
car cela peut présenter des risques
d’incendies ou d’électrocution.
15. OBJET et LIQUIDES –N’insérez jamais
d’objets dans les orifices de l’appareil, car
cela peut provoquer des courts-circuits et
occasionner un incendie ou une électrocution
si ces objets touchent des parties électriques.
Veillez àne jamais renverser de liquide sur
l’appareil.
16. REPARATION –N’essayez pas de
réparer cet appareil vous –même, car
l’ouverture du boîtier ou des couvercles peut
présenter des risques d’électrocutions et une
tension électrique dangereuse. Faites
toujours appel àun technicien qualifié. En
cas d’ouverture du boîtier par l’utilisateur, le
fabricant ne pourra être retenu pour
responsable des dommages occasionnés, et
par la même occasion la garantie du produit
ne pourra plus être valide.
17. DOMMAGES NECESSITANT UNE
REPARATION – Débranchez l’appareil de la
prise murale et confiez-le àun technicien
qualifiési :
a) Le cordon ou la prise d’alimentation est
endommagé(e)
b) du liquide a étérenverséou des objets
sont tombés dans l’appareil
c) l’appareil a étéexposéàla pluie ou à
l’humidité
d) l’appareil ne fonctionne pas normalement,

alors que les instructions d’utilisations ont été
respectées. Réglez uniquement les
paramètres décrits dans ce manuel
d’utilisation, car d’autres réglages de
l’appareil peuvent l’endommager et qui
nécessiteront généralement l’intervention
d’un technicien qualifié
e) l’appareil est tombéou a étéendommagé
de quelque manière que ce soit
f) l’appareil présente une modification de ses
performances

18. PIECES DE RECHANGE –si des pièces
doivent être remplacées, vérifiez que le
technicien chargéde la réparation utilise
uniquement des pièces de rechange
conformes et recommandées par le fabricant
ou des pièces identiques et avec les mêmes
caractéristiques que les pièces d’origine.
D’autres pièces peuvent présenter des
risques d’incendie, d’électronique et autres
dangers.
19. VERIFICATION DE SECURITE –Au
terme de toute intervention ou réparation sur
cet appareil demandez au technicien de
procéder aux vérifications de sécuritéafin de
s’assurer du bon fonctionnement de l’appareil.
20. CHALEUR –Ne pas installer près d’une
source de chaleur tels qu’un radiateur, des
accumulateurs de chaleur, une cuisinière ou
tout autre appareil qui produit de la chaleur (y
compris un amplificateur)
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1. Brève description des commandes

Face avant :

Face arrière :
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Télécommande
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2. Préparatifs

2.1 Accessoires

1. Télécommande 2. Câble audio/vidéo 3. Manuel d’utilisation
4. Piles
(Vérifiez que l’emballage contient bien tous les éléments mentionnés.)

2.2 Insertion des piles dans la télécommande
Placez deux piles dans le logement. Veillez àce que la polaritésoit correcte.
Éliminez tout obstacle encombrant entre la télécommande et le lecteur.

2.3 Branchements du système
1. Avant de relier ce lecteur àd’autres éléments, veillez àce que tous les appareils soient éteints.
2. Les câbles audio/vidéo doivent être branchés conformément au code couleur qui les identifie et

ils doivent être fermement connectés.

Jaune àla borne vidéo
Blanc àla borne audio
Rouge àla borne audio

3. Schéma de connexion
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Entrée,Optical coaxiale Amplificateur audio numérique



2.4 Configuration du mode de lecture

Si le format de l’image n’est pas correct ou si elle
apparaît en noir et blanc, sélectionnez le mode PAL,
NTSC ou AUTO en appuyant sur la touche N/P.
Il se peut que le DVD n’accepte pas ce format
d’image en fonction du mode TV choisi. De même,
les formats de votre téléviseur et du disque peuvent
ne pas correspondre. Sélectionnez Normal/Full
(Normal/Plein), Normal/Mailbox (Normal/LetterBox)
ou Wide Screen (Grand écran) dans la Config.
système. Appuyez sur la touche <SETUP> pour
accéder au menu de configuration, puis sur la touche
<PLAY>. Utilisez les touches fléchées vers le haut et
le bas pour sélectionner le mode TV. Appuyez
ensuite sur la touche fléchée vers la droite ou la
gauche pour choisir Normal/Full (Normal/Plein),
Normal/Mailbox (Normal/LetterBox) ou Wide Screen
(Grand écran) en fonction de vos besoins. Enfin,
appuyez sur <PLAY>.

3. Fonctionnement général
Une fois tous les branchements effectués, le lecteur
est prêt àêtre utilisé. Avant de reproduire un disque,
veillez àréaliser les préparatifs suivants.

1. Allumez votre téléviseur et sélectionnez le
mode AV. Si vous utilisez une connexion
S-Video, sélectionnez le mode S-Video.

2. Allumez votre amplificateur, le cas échéant,
et sélectionnez le mode AC -3 ou DVD.

3. Allumez le lecteur DVD.

Étape 1 : Appuyez sur le bouton VEILLE. LECTURE
s’affiche àl’écran :

Si aucun disque n’est inséré, AUCUN DISQUE

s’affiche :

Étape 2 : Appuyez sur le bouton OUVRIR/FERMER
et la platine sort automatiquement.

Étape 3 : Placez un disque sur la platine et appuyez
sur le bouton OUVRIR/FERMER pour la refermer. Le
type de disque s’affiche alors dans le coin supérieur
gauche de l’écran, ainsi que sur l’écran du lecteur.

Remarque : Appuyez sur la touche STANDBY de la
télécommande pour passer le lecteur en mode veille.
Sa consommation électrique est alors de 10 W
environ.

3.1 Lecture d’un disque

Une fois le disque reconnu, le lecteur peut le
reproduire.

S’il s’agit d’un DVD, le lecteur affiche le
menu du DVD ou la liste de titres.
S’il s’agit d’un CD, le lecteur commence
automatiquement la reproduction.

Appuyez sur la touche PAUSE :

Appuyez sur la touche PREV :

Appuyez sur la touche NEXT :

Appuyez sur la touche REV pour choisir la vitesse de
retour en arrière (2x, 4x, 8, 20x). Appuyez sur la
touche PLAY pour retourner àla vitesse de lecture
normale.
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Appuyez sur la touche STOP pour arrêter la lecture,
puis sur PLAY pour la reprendre.

4. Description des fonctions

4.1 Écran
En cours de reproduction d’un disque, appuyez sur la
touche OSD de la télécommande pour afficher les
fonctions suivantes

Titre en cours
Titres
Chapitre en cours
Chapitres

Appuyez une seconde fois sur la touche OSD :

Appuyez une troisième fois sur la touche OSD :

Appuyez une quatrième fois sur la touche OSD :

Appuyez une cinquième fois sur la touche OSD :

4.2 N/P
Appuyez sur la touche N/P pour faire défiler les
modes NTSC, PAL et AUTO.
La touche N/P ne fonctionne pas lorsque la
connexion HDMI est activée. Le lecteur choisit alors
le système automatiquement, en fonction de la
résolution sélectionnée dans la configuration du
menu DVD.
Lorsque la résolution choisie est de «50Hz », le
système correspondant est PAL ; lorsqu’elle est de
«60Hz», le système correspondant est NTSC.

4.3 Sous- titres
Cette fonction vous permet de choisir différentes
langues de sous-titrage (entre un maximum de
32 langues sur les disques offrant des sous-titres).
Appuyez sur la touche SUBTITLE pour afficher les
sous-titres.
Par exemple, vous pouvez choisir la langue 2 Anglais
parmi 8 options.
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4.4 Angle
Pendant la reproduction d’un DVD, appuyez
plusieurs fois sur la touche ANGLE de la
télécommande pour faire défiler les différents angles.
(Cette fonction est uniquement disponible si le disque
propose différents angles.)

4.5 Langue

Appuyez sur la touche LANGUAGE pour sélectionner
la langue. (Cette fonction est uniquement disponible
si le disque propose différentes langues.)
Par exemple, vous pouvez choisir l’option 1 parmi
deux langues, l’effet AC-3, la reproduction du son
bicanal, et Anglais.

4.6 Titre

Appuyez sur la touche TITLE pour activer le menu de
titres. (Cette fonction est uniquement disponible si le
disque propose différents titres.)
Pendant la reproduction d’un DVD, appuyez sur la
touche TITLE pour atteindre le menu correspondant.

4.7 Menu

Appuyez sur la touche MENU pour retourner au
menu principal du DVD pendant la reproduction.
Lors de la reproduction d’un disque VCD, l’écran
affiche le menu PCB.

4.8 Touches fléchées
Pendant la reproduction d’un disque, les quatre
touches fléchées vous permettent de faire votre choix
dans les titres, le menu ou la configuration.

4.9 Touches numérotées

Appuyez sur le numéro de votre choix pour
reproduire l’image correspondante, conformément à
la numérotation offerte par le menu.

4.10 Durée

Appuyez sur la touche fléchée vers la gauche ou la
droite pour sélectionner le titre et le chapitre.
Choisissez l’épisode qui vous intéresse en
sélectionnant son numéro ou le chapitre, puis
confirmez avec ENTER.

4.11 Répétition A-B

Appuyez une première fois sur la touche A-B pour
définir le point initial A :

Appuyez une seconde fois pour sélectionner le point
final B :

La section sélectionnée est alors répétée.

Appuyez une troisième fois sur la touche A-B pour
annuler la répétition.

4.12 Répétition
Pendant la reproduction d’un DVD, appuyez sur la
touche REPEAT pour faire défiler les options
suivantes :

Répétition du chapitre

Répétition du titre

Répétition désactivée
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4.13 Zoom
Vous pouvez agrandir jusqu’à4 fois l’image pour
mieux profiter d’une scène d’action ou d’une image
figée. Appuyez sur cette touche pour faire défiler les
différentes options (2x, 3x, 4x, ½, 1/3, ¼ et
Désactivé). Appuyez une nouvelle fois sur cette
touche pour retourner àl’affichage normal.

4.14 Volume et Silence
Appuyez sur la touche de volume <VOL+> pour
augmenter le volume et sur la touche <VOL-> pour le
baisser jusqu’àle couper.
Appuyez sur la touche MUTE pour couper le son.
Appuyez une nouvelle fois sur cette touche pour
l’activer ànouveau.

4.15 Programme
Pendant la reproduction d’un disque, appuyez sur la
touche PROG de la télécommande pour atteindre
l’écran de programmation. Saisissez les numéros de
piste voulus (2, 4, 6 et 8, par ex.), puis appuyez sur la
touche PLAY pour commencer la lecture.
Pour quitter le mode de lecture programmée,
appuyez simplement sur la touche PROG une
nouvelle fois, puis sur PLAY pour quitter.

4.16 Ralenti

Vous pouvez choisir différentes vitesses de ralenti
(1/2, 1/3, ¼, 1/5, 1/6 et 1/7). Appuyez plusieurs fois
sur la touche SLOW pendant la reproduction d’un
DVD.

5. Configuration du lecteur

1. Paramètres du menu DVD
Appuyez sur la touche SETUP de la télécommande
pour afficher le menu correspondant. Le lecteur vous
demandera de saisir le mot de passe. Entrez
simplement «8888 », la valeur configurée en usine.

1. Dans le menu de configuration, utilisez les
touches fléchées vers le haut et le bas
pour sélectionner une option, puis appuyez
sur la touche ENTER pour confirmer et
atteindre le sous-menu. Utilisez les
touches fléchées vers la gauche et la droite
pour déplacer le curseur, et les touches
fléchées vers le haut et le bas pour
sélectionner l’option de votre choix.
Appuyez ensuite sur ENTER pour
confirmer. La configuration de l’option est
alors terminée.

2. Pour achever la configuration, appuyez sur
la touche SETUP ànouveau. Dans le
menu de configuration, choisissez parmi
les options suivantes.

1.1 Config. système

Cette option vous permet de définir le format d’écran
ainsi que les fonctions de vidéo et de DVD.
Choisissez entre « TV SYSTEM »(Système TV),
«Écran veille »,
«Vidéo », «Type de TV », «Mot de passe »,
«Classe »et « Par défaut».

1.1.1 Système TV
Choisissez le système de couleur correspondant à
votre téléviseur (NTSC, PAL, Auto). La valeur par
défaut est PAL.

1.1.2 Écran de veille
Sélectionnez le menu «General Setup »(Config.
générale) pour atteindre l’option d’écran de veille

1.1.3 Vidéo
Vous pouvez choisir parmi les options INTERLACE,
YUV, P-SCAN, YPBPR et S-VIDEO, cette dernière
étant le paramètre par défaut.
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1.1.4 Type de TV

Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente



Remarque :
1) Quel que soit le format d’écran que vous

ayez choisi, si votre téléviseur est au
format 4:3, l’image s’affichera dans ce
format.

2) Pour les DVD, le format d’écran peut être
converti.

3) Si votre écran est au format 4:3 et que le
DVD est affichéau format 16:9, l’image
sera aplatie.

1.1.6 Par défaut
Utilisez cette option pour restaurer les paramètres
par défaut.

1.2.1 Configuration de la langue
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente (voir
illustration).

1.2.1.1 Langue écran

Vous pouvez utiliser cette option pour définir la
langue dans laquelle s’affiche le menu.

1.2.1.2 Langue audio

Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

l’allemand et le latin. La langue par défaut est
l’

1.2.1.3 Langue sous-titres
Ce lecteur vous propose les options Anglais, Russian,
Français, Espagnol, Allemand,Italien, Hollandais et Fer
Désactivé. Vous pouvez masquer les sous-titres ou
bien les afficher dans la langue voulue.
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.2.1.4 Langue menu

Ce lecteur vous propose les options Anglais,
Français, Espagnol en tant que langues de menu des
films.
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.3.1 Config. audio
Cette option vous offre les choix AUDIO OUT (Sortie
audio),Clé.

8

Ce lecteur vous propose les options Anglais, Russian,
Français, Espagnol, Allemand,Italien, Hollandais et Fer

Français.



Sélectionnez l’option AUDIO OUT (Sortie
audio) et utilisez les touches fléchées pour
choisir le mode de votre choix. Appuyez
ensuite sur ENTER pour confirmer. Vous
pouvez choisir entre trois modes :
SPDIF/OFF (SPDIF/Désactivé),
SPDIF/RAW et SPDIF/PCM.
SPDIF/OFF (SPDIF/Désactivé) : aucun
signal n’est émis par la prise de sortie
optique ou coaxiale.

SPDIF/RAW : choisissez ce réglage si
votre lecteur DVD est reliéàun
amplificateur par un câble optique ou
coaxial. Lors de la reproduction d’un
disque au format Dolby Digital, DTS ou
MPEG, les signaux numériques
correspondants sont émis de la sortie
optique ou coaxiale. Les prises de sortie
numérique de cet appareil sont conçues
pour un branchement àun récepteur ou
décodeur Dolby Digital, DTS ou MPEG.
SPDIF/PCM : choisissez ce réglage si
votre lecteur DVD est reliéàun
amplificateur stéréo numérique bicanal.
Lors de la reproduction d’un disque au
format Dolby Digital ou MPEG, les signaux
audio sont modulés en un signal PCM
bicanal émis par la sortie optique ou
coaxiale.

1.3.1.3 Valeur

Utilisez les touches fléchées vers le haut et le bas
pour parcourir les réglages et choisir la valeur.

1.4.1 Config. vidéo

Le menu VIDEO SETUP (Config. vidéo) vous offre
plusieurs réglages : Luminosité, Contraste, Nuance,
Saturation et Netteté.
Appuyez sur la touche fléchée vers la droite pour
entrer dans le mode de réglage. Utilisez les touches
fléchées vers le haut et vers le bas pour choisir le
paramètre, puis appuyez sur la touche fléchée vers la
gauche pour retourner au menu de configuration.

1.4.1.1 Luminosité
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.4.1.2 Contraste
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.4.1.3 Nuance
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.4.1.4 Saturation
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente
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1.3.1.1 Config. audio

Vous pouvez obtenir un son Dolby Digital par la prise
optique ou coaxiale arrière.
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente



1.5.1.1 Sous-mixage

Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.6.1 Config. numérique
La configuration numérique vous offre les options
Mode OP, Dynamiques et G + D.

1.6.1.1 Mode OP
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.6.1.2 Dynamiques
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.6.1.3 G + D
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

Si votre amplificateur/décodeur dispose d’une sortie
Dolby Digital, vous pouvez sélectionner l’option
Stéréo. Le son est alors réparti entre les haut-
parleurs gauche et droit.

1.4.1.5 Netteté
Suivez les instructions fournies dans la configuration
du menu DVD pour choisir l’option pertinente

1.5.1 Config. haut-parleurs
Les options de ce sous-menu sont Sous-mixage,
Caisson basses, Différer centre, Différer arrière et
Avant.

6. Fonction MP3
Le format MP3 est un mode de compression audio
utilisant le niveau 3 de la norme internationale MPEG.
Ce format compresse le signal audio àun taux de
12:1. Un disque MP3 peut ainsi contenir plus de 600
minutes de musique, soit plus de 170 chansons
sachant que la qualitédu son est équivalente àcelle
d’un CD.

Pour reproduire un disque MP3

Menu de fichiers pour la reproduction d’un disque
MP3.
Lors de la reproduction d’un disque MP3, la touche
PROG vous permet de choisir entre deux menus de
fichiers : File list (Liste de fichiers) et Folder (Dossier).
1. Liste de fichiers
Vous pouvez sélectionner les fichiers àreproduire à
l’aide des touches fléchées vers le haut et vers le bas
ou àl’aide des touches numérotées, puis en
confirmant avec ENTER. Si le numéro saisi ne
correspond àaucune piste sur le CD, le « CURRENT
TRACK NUMBER »(Numéro de la piste actuelle)
s’affiche.
2. Dossier
Affichez tout d’abord le menu, puis utilisez les
touches fléchées pour atteindre le dossier, et
confirmez avec la touche ENTER.
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7. JPEG
Le format JPEG est le format de compression le plus efficace et le plus communément utilisépour le
stockage de fichiers d’image. Même compressées 15-20 fois, les images

plupart des logiciels de traitement d’image et
peu de place et est simple àutiliser. Ce lecteur peut
Appuyez sur la touche numérotée de votre choix pour

1. Insérez correctement le disque dans le lecteur et attendez que celui -ci en lise les informations.
2. Appuyez sur une touche numérotée pour choisir une image.
3. Le numéro saisi doit correspondre àune image du disque, sinon il ne se passera rien.

Sélection de la reproduction par menu

1. Insérez un disque dans le lecteur. Celui-ci lit les informations du disque et affiche le menu principal.
Appuyez alors sur la touche numérotée 1 pour sélectionner l’image, puis sur la touche de lecture.

2. Utilisez les touches fléchées pour sélectionner l’image, et confirmez avec la touche de lecture.
3. À l’arrêt, utilisez les touches fléchées pour sélectionner d’autres images.
4. À l’arrêt, sélectionnez le premier fichier apparaissant àdroite, puis appuyez sur la touche de
lecture pour retourner au menu supérieur.

8. DÉPANNAGE

Si votre reproducteur DVD présentait un problème, veuillez consulter les cas suivants avant de contacter le
service clientèle.

PROBLÈME CON TRÔLE ET ACTION

Aucune alimentation •Vérifier que le cordon d’alimentation est correctement branchédans la prise
murale.

Pas d’image

•Vérifier les branchements du système.
•Vérifier qu’aucun câble n’est endommagé.
•Nettoyer le disque.
•Vérifier que le téléviseur est allumé; utiliser la télécommande de ce dernier pour
sélectionner le signal A/V au lieu du mode de réception normale.

Aucun
signal
numérique

•Vérifier que le téléviseur et l’amplificateur sont allumés et qu’ils sont correctement
configurés.
•Vérifi er les connexions du téléviseur et de l’amplificateur.
•Appuyer sur le bouton AUDIO pour sélectionner une autre piste son du disque.
•Vérifier que la fonction MUET du téléviseur ou de l’amplificateur n’est pas active.
•Aucun son n’est émis pendant le re tour rapide, la pause, l’avance image parImage incomplète •Choisir le format d’écran àpartir du menu du DVD.

Écran •Sélectionner le format d’écran dans le menu de configuration du reproducteur
(voir le chapitre «MENU DE CONFIGURATION »dans le présent manuel).

Impossible de
sauter un élément
ou de lancer une
recherche

•Certains disques interdisent les opérations de saut de titre / chapitre et de
recherche dans quelques sections (notamment la section ATTENTION).
•La fonction de saut de chapitre n’est pas disponible sur les disques ne contenant
qu’un seul chapitre.

La télécommande
ne fonctionne pas

•Orienter la télécommande vers le capteur du reproducteur.
•Vérifier que la polaritédes piles de la télécommande est correcte.
•Remplacer les piles de la télécommande.

Dysfonctionnement •En cas de dysfonctionnement du reproducteur, le débrancher pendant 30
minutes. Passéce délai, allumer le reproducteur. La fonction de restauration

Si les conseils susmentionnés ne vous ont pas permis de résoudre votre problème, veuillez contacter un
professionnel qualifié. Ne tentez JAMAIS de retirer vous -même le couvercle ou la face arrière de l’appareil.

conservent leur qualité.
Ce format est acceptépar la convient parfaitement au
stockage puisqu’il occupe lire les disques
d’images au format JPEG. afficher l’image
correspondante.
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•Vérifier que l’alimentation est bien allumée.



9. Caractéristiques techniques

Type Lecteur DVD

Modèle MDVD-11

Système TV NTSC/PAL/AUTO

Formats de disque DVD, DVD+R/RW, MPEG4, HDCD, DVD-RW, VCD, CD KODAK, CD, CD-RW

Résolution 500lignes

Rapport signal/bruit vidéo 56 dB

Réponse en fréquence 96 KHz : 4 Hz-44 Hz :+/- 1 dB

Rapport signal/bruit audio 90 dB

Dynamiques 90 dB

Distorsion < 0,01 %

Convert. analogique-
numérique 96 KHz/24 bits

Sortie vidéo 1 Vp-p (75

Sortie S-Video Y : 1 Vp-p (75 : 0,3 Vp-p (75

Sortie audio 2,0 V +/- 0,0 V/0,2V

Sortie audio numérique Coaxiale USB, SCART

Tension ~100-240 V 50/60 Hz

Consommation 20 W

Les caractéristiques techniques sont sujettes àmodification sans préavis.
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Remarques concernant la protection de l’environnement:
Le symbole représentant une poubelle sur roues barrée d’une croix, qui est imprimé sur l’étiquette ou l’emballage du produit, indique que cet équipement ne doit pas être
éliminé avec les déchets municipaux non triés mais doit faire l’objet d’une collecte sélective.
Les déchets d’équipements électriques et électroniques doivent être traités séparément afin d’éviter que les matières dangereuses contenues dans ce équipement ne
soient enterrées, ce qui pourrais occasionner des risques futurs pour l’environnement et la santé humaine. De plus, certains éléments des déchets d’équipement
électriques et électroniques pourront être réutilisés et recyclés, ce qui contribuera à réduire les quantités de déchets à éliminer et à limiter l’épuisement des ressources
naturelles.
En tant qu’utilisateur de cet équipement, vous êtes chargé de rapporter ce déchet d’équipement électronique à un centre de collecte autorisé par votre commune. Vous
pouvez obtenir, auprès de votre commune ou du groupement auquel elle appartient, de plus amples informations sur votre centre de collecte le plus proche. Si vous
achetez un équipement électrique ou électronique, le distributeur reprendra gratuitement l’équipement usagé que vous lui céderez dans la limite de la quantité et du type
d’équipement vendu. Votre participation à la collecte sélective des déchets d’équipements électriques et électroniques est essentielle pour garantir que les objectifs ce
protection de l’environnement et de la santé humaine seront atteints.
Les informations susmentionnées sont fournies ici en conformité avec la Directive 2002/96/CE et le Décret n 2005-829 du 20 juillet 2005 relatif à la composition des
équipement électriques et électroniques et à l’élimination des déchets issus de ces équipement qui prévoient ces procédures de collecte sélective et de traitement et
d’élimination spécifiques aux déchets d’équipement électriques et électroniques.


